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SECTION — A

1. Definition and origin of Translation

2. Principles of Translation

3. Types of Translation

4. Qualities of Translator/Characteristics of a good Translation
5. Problems of Translation

6. Translation Equivalence

7. Translation of a Passage from English to Tamil

(Government Order/Scientific/Technical/Environment/Information

Technology/Computer Science/ any other emerging area)
8. Translation of a Passage from Tamil to English

(Government Order/Scientific/Technical/Environment/Information

Technology/Computer Science/ any other emerging subject)
SECTION-—B

9. Translation of an Official letter/News/Memo etc. from Malayalam to Tamil
10. Translation of Technical terms (different subjects) from Tamil to Malayalam
11. Translation of Government Reports from English to Malayalam & Malayalam
to English.
12. Precise writing in Malayalam (about 400 words, subject related to
Science, Technology, Computers, Literature, Human sciences,
Social Science, Environment etc.)
Note: Passage/letter should not exceed 400 words and it should be non

controversial topics.
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